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_ CHASSIDUS ON THE PARSHA

Dvar Torah 

Cures Precede Ailments 

Every word in the Torah has a purpose and a meaning. There are no superfluous words in 
the Torah, and yet there seems to be a redundancy in the 
blessed Ephraim and Menashe. He said, “May the Lord render you like Ephraim and 
Menashe.” And then, the Torah tells us, that “he placed Ephraim before Menashe.”

There is a deeper meaning here, explains Rav Levi Yitzchak. The Gema
(Megillah 15a), “Come and see how the Holy Blessed One’s attributes differ from those of 
mortals. Mortals place the pot on the fire and then fill it with water, but the Holy Blessed One 
fills it with water and then puts the pot on the fire.” Wh

It refers to the preparation of the remedy before the affliction appears. The physical 
suffering is symbolized by the pot, and the divine kindness that restores health and serenity 
is symbolized by water. A person pours water into the po
oven, in other words, he is faced with an ailment and seeks water to pour over it. But the 
Almighty begins with the water. He wants to do certain acts of kindness for a person, but the 
person may be unworthy; his pot may b
He breaks the little pot in order to remold it into a bigger pot that is worthy of receiving the 
kindness in store for him. 

This holds true for any tragedy or calamity that befalls a person. The Almig
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A Tzaddik, or righteous person, makes everyone else appear righteous 

before Hashem by advocating for them and finding their merits.
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  ECHIVAY 

CHASSIDUS ON THE PARSHA +    

very word in the Torah has a purpose and a meaning. There are no superfluous words in 
the Torah, and yet there seems to be a redundancy in the passuk that describes how Yaakov 
blessed Ephraim and Menashe. He said, “May the Lord render you like Ephraim and 
Menashe.” And then, the Torah tells us, that “he placed Ephraim before Menashe.”

There is a deeper meaning here, explains Rav Levi Yitzchak. The Gema
Come and see how the Holy Blessed One’s attributes differ from those of 

mortals. Mortals place the pot on the fire and then fill it with water, but the Holy Blessed One 
fills it with water and then puts the pot on the fire.” What does this mean? 

It refers to the preparation of the remedy before the affliction appears. The physical 
suffering is symbolized by the pot, and the divine kindness that restores health and serenity 
is symbolized by water. A person pours water into the pot after it has been placed in the 
oven, in other words, he is faced with an ailment and seeks water to pour over it. But the 
Almighty begins with the water. He wants to do certain acts of kindness for a person, but the 
person may be unworthy; his pot may be too small, so to speak. So the Almighty afflicts him. 
He breaks the little pot in order to remold it into a bigger pot that is worthy of receiving the 

This holds true for any tragedy or calamity that befalls a person. The Almig

makes everyone else appear righteous 

by advocating for them and finding their merits. 
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very word in the Torah has a purpose and a meaning. There are no superfluous words in 
that describes how Yaakov 

blessed Ephraim and Menashe. He said, “May the Lord render you like Ephraim and 
Menashe.” And then, the Torah tells us, that “he placed Ephraim before Menashe.” 

There is a deeper meaning here, explains Rav Levi Yitzchak. The Gemara tells us 
Come and see how the Holy Blessed One’s attributes differ from those of 

mortals. Mortals place the pot on the fire and then fill it with water, but the Holy Blessed One 
 

It refers to the preparation of the remedy before the affliction appears. The physical 
suffering is symbolized by the pot, and the divine kindness that restores health and serenity 

t after it has been placed in the 
oven, in other words, he is faced with an ailment and seeks water to pour over it. But the 
Almighty begins with the water. He wants to do certain acts of kindness for a person, but the 

e too small, so to speak. So the Almighty afflicts him. 
He breaks the little pot in order to remold it into a bigger pot that is worthy of receiving the 

This holds true for any tragedy or calamity that befalls a person. The Almighty has 



bounteous divine emanations prepared for him, but sometimes He must first shatter the 
small, constricted vessel that is incapable of receiving all the blessings in store for him. In 
other words, the person may simply not be spiritually equipped to receive all the blessings 
awaiting him. Therefore, the Almighty afflicts him and remolds him spiritually into a form 
more suited to receive the divine emanations that have been prepared for him all along. 

This is what the Torah is telling us about Ephraim and Menashe. The name Ephraim 
alludes to bounteous blessing, fruitfulness, proliferation, while the name Menashe alludes to 
tragedies and calamities that are better forgotten. Yaakov “placed Ephraim before Menashe” 
to indicate that blessings come first and suffering is only the precursor to the blessings that 
are already prepared. 

n 

Story 
The doctors had basically given up all hope for the young son of Rav Avraham David 

Wuhrman, the rav of Jaslovitch. The boy lay in his bed burning up with fever, the disease 
ravishing his frail body impervious to all the medications the doctors had prescribed for him. 
His mother hovered over him throughout the day, sponging his brow and trying to squeeze a 
few spoonfuls of soup through his parched lips. Rav Avraham David, his father, looked in on 
him several times a day but spent most of his time in the beis midrash learning Torah and 
begging the Almighty that his beloved son recover in the merit of the holy Torah. 

Rav Avraham David, the future author of Eishel Avraham and Daas Kedoshim, was known 
far and wide as a genius. At the age of nine, he had already far surpassed his teachers, and 
even at that tender age, the best families were vying for him as a son-in-law. At the age of ten, 
he was engaged to the daughter of Rav Tzvi Hirsh Kara, the rav of Buczacz, the author of Neta 
Shaashuim; many years later, when his father-in-law passed away, he succeeded him as the 
rav of Buczacz. After his engagement, he immediately went to Buczacz to join a group of 
brilliant young students studying under his future father-in-law. The group also included the 
young Chaim Tirer, the future rav of Czernowitz and author of Be’er Mayim Chaim. Rav 
Avraham David and Rav Chaim Tirer remained fast friends for life. 

Rav Avraham David came to Jaslovitch as its rav when he was only twenty years old. The 
quiet and peaceful environment enabled him to devote fourteen hours each day to his 
learning; the town’s demands on his time were minimal. He had no interest in the chassidim 
or anything else that might pull him away from his Gemara. Years passed by in this blissful 
state. Rav Avraham David drank its waters with thirst and delight. The Torah was his life, his 
constant companion, the focal point of his thoughts in virtually every waking moment. The 
days passed as in a paradise, and then the illness of his son threw everything into turmoil. 

The doctors tried with all their might, but they could not bring the illness under control. 
Rav Avraham David and his wife stayed by the side of their delirious son and tended to his 
every need, trying to conceal the desperation in their hearts. 

One day, his wife went out to buy a few things and returned with some interesting news. 

“I’ve heard,” she told her husband, “that Rav Levi Yitzchak, the Berditchever Rav, is in 
Romilov right down the road. I’ve heard that his blessings work wonders. Let’s take our son 
to him right away.” 



“Why do we need to go to him?” said Rav Avraham David. “Can his power be greater 
than the power of the Torah that lives in my house and blesses me? Instead of spending the 
time running to Romilov, I should take the time and learn even more Torah. Perhaps if I was 
a little closer to the Torah its blessings would save our son.” 

Rav Avraham David withdrew into his study and would not speak of the matter. He 
stated that he was learning for the recovery of his son and plunged into the Torah. In 
desperation, his wife went to the leaders of community and begged them to convince her 
husband to take their son to the Berditchever Rav. They went and pleaded with him but he 
would not listen. In the end, his wife’s tears of frustration persuaded him to relent.  

Wasting not a moment once the decision was made, Rav Avraham David, his wife and 
their moribund son left for Romilov that very night, traveling slowly by the light of the moon 
and arriving in Romilov before the break of dawn. Rav Avraham David brought his wife and 
son to an inn, grabbed his tallis and tefillin and ran to the beis midrash to speak to the 
Berditchever Rav before Shacharis; every moment counted. He waited while the first minyan 
prayed and then the second minyan, and still the Berditchever did not appear. Rav Avraham 
David approached the gabbai and asked when the rebbe was coming. 

The gabbai shrugged. “It’s impossible to know. The rebbe was up all night with his avodah 
and has only slept one hour this morning. And then he has to go through his preparations 
when he gets here. It could be a very long time.” 

Rav Avraham David sighed with resignation. He put on his tallis and tefillin and sat 
down in a corner. He pulled the tallis over head and began Shacharis with a trembling voice. 

A few minutes later, Rav Levi Yitzchak arrived in the beis midrash and went over to the 
gabbai. “Where is he?” he said. 

“Where is who?” 

“I sensed troubled cries rising from the heart of a pure and holy person. Where is he? I 
want to see him.” 

Rav Levi Yitzchak looked around and saw Rav Avraham David sitting in a corner, rapt in 
his devotions, oblivious to the world around him. 

“There he is,” said Rav Levi Yitzchak. “But don’t disturb him. Wait until he finishes and 
then bring him to me.” 

Rav Levi Yitzchak’s eyes lit up when the gabbai finally brought Rav Avraham David to 
him. He stood up, came forward to greet him and clasped his hand warmly. 

“Shalom aleichem,” he said. “Who are you and what brings you here?” 

“I am rav in Jaslovitch,” said Rav Avraham David, “My son, my firstborn, is terribly ill, 
and the doctors have all but despaired of him ever recovering. The people of my town urged 
me to come here and ask for your blessing, so here I am.” 

“Where is your son?” said Rav Levi Yitzchak. “I’ll bless him.” 

“He is at the inn with my wife.” 

Rav Levi Yitzchak turned to the gabbai. “Go and bring the boy to the beis midrash,” he said. 

The gabbai brought the boy minutes later. The rebbe laid his hands on him and blessed him. 
Then he looked over at Rav Avraham David. 

“Don’t be afraid,” he said. “The Almighty will heal him. He will grow up and provide you 



with children and grandchildren devoted to the Torah.” 

Rav Levi Yitzchak’s words inspired confidence in Rav Avraham David’s heart. He felt he 
had accomplished the purpose for which he had come to Romilov. And indeed, the boy 
immediately showed signs of improvement. His fever subsided, and strength seemed to flow 
into him. The next day, he was clearly out of danger. Rav Avraham David reported to Rav 
Levi Yitzchak and extended his hand in farewell. 

“What is your rush, Rav Avraham?” said Rav Levi Yitzchak. “I have finally met someone 
whose heart truly burns with faith and love for the Almighty. It would mean a lot to me if 
you lingered with me here for another week.” 

“It is hard for me to refuse the holy rebbe’s request,” said Rav Avraham David, “but I am 
the rav of my town, and they need me there to answer their questions and give them 
guidance.” 

“I understand,” said Rav Levi Yitzchak, “but I’m asking you anyway.” 

Rav Avraham David bowed his head. “It’s a mitzvah to heed the words of the Sages,” he 
said. “I will stay for the week.” 

Rav Levi Yitzchak was so pleased that he almost danced with joy. 

During that week, Rav Levi Yitzchak dazzled his new disciple with numerous insights 
into all aspects of the Torah. “Perhaps you will stay with me a little while longer,” he said to 
Rav Avraham David at the end of the week. “I need to travel to Skalit. Perhaps you will 
accompany me.” 

Rav Avraham David had grown close to Rav Levi Yitzchak over the course of the 
week, and he welcomed the opportunity to spend some more time with him. Later, when Rav 
Levi Yitzchak concluded his visit to Skalit, Rav Avraham David accompanied him back to 
Berditchev. All in all, Rav Avraham David spent six weeks with Rav Levi Yitzchak before 
returning home to Jaslovitch. From that time on, Rav Avraham David became a devoted 
Chassid of the Berditchever. It often occurred to him that if his son had not fallen so seriously 
ill he would never have come to know and love Rav Levi Yitzchak of Berditchev. 

n n n 

  הילולא

The anniversary of the petira of a Tzaddik is known as a Hilula, which means “A Day of Joy”. 

One of the tools that Kabbola teaches is to connect to a Tzaddik (righteous person). 
The method to connect to a Tzaddik is to adopt the following ritual: 

1) Learn the anniversary of his petira or, if this information is not available, the days of 
Erev Rosh Chodesh, Rosh Chodesh and the fifteenth day of the Hebrew month can be utilized 
for a connection. 

2) Light a twenty-five-hour candle in his or her honor. There is no specific berocha. 
Some say the following: This candle is being lit in the merit of ______________. 

Others say that it is the custom within Klal Yisrael to light a yahrzeit candle on the day 
that a relative or a Tzaddik has passed away. The lighting has no accompanying blessing, and 



people would like to express themselves in a 
true on a yahrzeit but on every Yom Tov

The author of the Pele Yo’etz
tefilla. Rav Papo was the Rav of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 
Ottoman Empire at the time. The 
as a public service. 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle

  ]ד"ד כמוֹ א עָ צֵ יֵ ת וַ ַ ָר ל �ָ 	 עַ 

____________ יק ִד צַ הַ / י ִת ָר 
 ְ!ַרֲחִמי% ְֶ#ַקֵ!ל, ֲאבוֵֹתינ� ֵוא�ֵהי

ל (ֹ ה הַ יֶ ְה יִ ה וְ ְ!ַמֲעֶ)  ֵ!י', ְ!ִדי!�ר
 �/ י ִמ ִא / י בִ ל *ה ֶ מָ ָ נְ � חַ ר
� .י%יִ חַ ר הַ רוֹ צְ ת !ִ רוֹ ר

Translation: 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
mother/the Tzaddik _______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 
before you, Hashem, our G-d and the G
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life.

3) Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

4) Study some of his teaching or writings.



Y GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER
YAHRZEITS BEGINNING 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Teves

Biographical information and yahrzeits 

� 13th of Teves ~ Begins Mot
� Rav Moshe ben Dovid Biderman, the Lelover 

poverty, he married Rachel Rivka, a daughter of the 

latter’s petira in 1813, he became a 

with his friend, Rav Yitzchok of Vorki. In 1843, he finally agreed to a leadership position, 

agreeing to be Rav of the community of Przedborz, Poland. In the last years of his life, he 

decided to move to Eretz Yisr

Chodesh Cheshvan. He traveled to Yerushalayim, but immediately took ill. Tragically, 

between the illness and the Arabs, he was never able to 

dream. He was succeeded by his son, Rav Elozor Mendel; a vibrant community of Lelover 

Chassidim still exists in Eretz

4,500 Jews – was liquidated at Treblinka, (5611/1850);

� Rav Menachem Mendel of Vishiva, the 

� Rav Yechiel Mordechai Gordon

people would like to express themselves in a tefilla when lighting the candle. This is not 
Yom Tov as well. 

Pele Yo’etz, Rav Eliezer Papo (1785–1828), did in fact compose such a 
of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 

Ottoman Empire at the time. The tefilla of the Pele Yo’etz is reproduced and translated below, 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle 

	 עַ עֵ א יוֹ לֶ �ֶ ל הַ עַ !ַ ' ִמ גֵ מָ / הַ לֶ ר אֶ פֶ סֵ ת !ַ ,צַ ְמ 
 

ָר י מוֹ ִמ ִא / י בִ ת *מַ ְ י נִ יל�עִ לְ ת �חַ נ�ְמ ה לִ ר זֶ 
ֵוא�ֵהי ֶא�ֵקינ� 'ה י2נֶ פָ לְ ' ִמ צוֹ י ָר ִה יְ  ,____________

ְ!ִדי!�ר ֵ!י', ְ!ַמַחָָבה ֵ!י', עוֶֹ)ה ֶ,ִני ַהטוֹב 
פֶ נֶ ט לְ ָר פְ !ִ �, לאֵ ָר ְ) יִ  2ְמ ת עַ מוֹ ָ נְ י לִ יל�עִ לְ 

ר�% צְ יהֶ תֵ וֹ פְ ה נַ נָ יֶ ְה ִ# ' ֶ צוֹ י ָר ִה יְ . ____________

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d and the G-d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 

nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life. 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

is teaching or writings.                        See more at: www.yeshshem.com/hilulah.htm



GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER    Z

BEGINNING MOTZAI SHABBOS VAYECHI
http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Teves 

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.anshe.org

Motzai Shabbos (Dec 30th) 
Dovid Biderman, the Lelover Rebbe (1776–1850 or 1851). Born in abject 

poverty, he married Rachel Rivka, a daughter of the Yid HaKodosh of Peshis’cha. After the 

in 1813, he became a Chassid of Rav Simcha Bunim of Peshis’cha, along 

with his friend, Rav Yitzchok of Vorki. In 1843, he finally agreed to a leadership position, 

of the community of Przedborz, Poland. In the last years of his life, he 

Yisrael. He and many of his Chassidim arrived at Akko on 

. He traveled to Yerushalayim, but immediately took ill. Tragically, 

between the illness and the Arabs, he was never able to daven at the 

by his son, Rav Elozor Mendel; a vibrant community of Lelover 

Eretz Yisrael today. Sadly, the community in Przedborz 

was liquidated at Treblinka, (5611/1850); 

of Vishiva, the She’eris Menachem, (5702/1941);

Rav Yechiel Mordechai Gordon, Rosh Yeshivas Lomza. Among the Roshei Yeshiva

when lighting the candle. This is not only 

1828), did in fact compose such a 
of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 

is reproduced and translated below, 

ְמ נִ ה הַ ילָ פִ ְ# [

ר זֶ יק נֵ לִ ְד י מַ ינִ ֵר הַ  
____________ת !ַ /'!ֵ 

 ַמֲעֶ)ה ָ(ל �ְבָרצוֹ'
לְ ת �חַ נ�ְמ לְ ת �כ�זְ לִ 
____________יק ִד צַ 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 

nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the Tzaddik 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings. 

www.yeshshem.com/hilulah.htm 
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by his son, Rav Elozor Mendel; a vibrant community of Lelover 

Yisrael today. Sadly, the community in Przedborz – about 
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Roshei Yeshiva who 



traveled to the United States to raise funds during World War II were Rav Eliezer Yehuda 

Finkel from Mir, Rav Yechiel Mordechai Gordon from Lomza, Rav Aharon Kotler from 

Kletzk, Rav Shimon Shkopf from Grodno, Rav Elchonon Wasserman from Baranowitz and 

Rav Boruch Ber Leibowitz from Kamenetz, (5726/1965); 

� Rav Yitzchok HaKohen Huberman, the Tzaddik of Raanana. (1896–1977). He was born 

in Tomashov (Tomaszow Lubelski), near Lublin. An 1895 census reveals that, out of a 

population of 6,077, over half the citizens, 3,646, were Jews. The first shul in this town was 

built in 1594, but after the Chmielnicki massacres of 1648–49, only eighteen of the original 

two hundred families still remained. The most famous Jew of the town was the Kotzker 

Rebbe, Rav Menachem Mendel Morgenstern of Tomashov, who lived there until he left for 

Kotzk. Rav Yitzchok became a follower of the Imrei Emes of Ger and, after his mentor’s 

petira, of his son, the Bais Yisrael. In 1940, Josef Stalin deported 200,000 Polish Jews, 

including Rav Yitzchok, to forced labor camps in Siberia and elsewhere. This saved their 

lives, since most of those left behind were murdered by the Nazis when they invaded 

Russia, a year later. After the war, Rav Yitzchok served as a Rav for six years in Germany 

before moving to Eretz Yisrael, and settling in Raanana. Rav Yitzchok wrote a collection of 

chiddushim on Megillas Esther and entitled it Higida Esther, in his mother’s memory, 

(5738/1977). 

� 14th of Teves ~ Begins Sunday Night (Dec 31st) 
� Reuven ben Yaakov Avinu; 

� Rav Refoel Meir Penijel (1804–1894). Born in Bulgaria, he moved with his family to Eretz 

Yisrael when his son was three years old. When Refoel Meir was fifteen, his father died. 

When he was seventeen, he married the daughter of Rav Osher HaLevi. In the early 1840s, 

he was chosen as one of the shadarim (sheluchei de’rabbanan) and sent to Northern Africa 

to collect funds for the yishuv. Following stints in Morocco and Tunisia, he traveled to Italy. 

While there, he befriended the Pope, who offered to show him the Vatican’s archives. There, 

he saw some of the sacred vessels that Titus had stolen from the Bais HaMikdosh. The visit 

is described in his sefer, Lev HaMarpei. When he returned to Eretz Yisrael, he founded the 

Doresh Tzion Yeshiva in 1868 and was instrumental in helping to found the Tiferes 

Yerushalayim institutions. In 1881, he succeeded Rav Avrohom Ashkenazi as 

Yerushalayim’s chief Sefardic Rav, the Rishon LeTzion. In addition to the sefer noted above, 

he also authored Sheilos U’Teshuvos Leshon Marpei, (5655/1894); 

� Rav Reuven Dov Dessler (1863–1935), father of Rav Eliyohu Eliezer Dessler, the Michtav 

Me’Eliyohu, born in Libau, Lithuania, to Rav Yisrael Dovid and Chinke Hinde, who, along 

with Rav Yisrael Dovid’s brother, Rav Eliezer, were great philanthropists and who helped 

Rav Simcha Zissel move his Yeshiva from Kelm to Grubin, a small town near Libau. When 

he was twelve, Rav Reuven Dov was sent to Rav Simcha Zissel’s Yeshiva and stayed there 

for eleven years. When it closed, he moved to Kelm to continue learning with the Alter. In 

1891, he married Henne Freidel Grodnensky, daughter of Rav Eliyohu Grodnensky, a 

leading Dayan in Vilna. Her maternal grandfather was Rav Yisrael Salanter. She gave birth 

to Rav Reuven Dov’s only son, Rav Eliyohu Eliezer. Sadly, she was niftar four years after 

they married, and Rav Reuven Dov married Fruma Rochel Rabinowitz of Telz. A few years 

later, he moved to Homel, on the Okraine-White Russia border. Although he was very 

successful in business, he maintained a rigid learning schedule, and took off every Elul and 

Tishrei to travel to Kelm to learn. In 1923, the Communists gained control of the area, and 

Rav Reuven Dov lost all of his assets. His final years were trying. In 1931, he moved into 



his son’s home in London and immersed himself in Torah study, (5696/1935); 

� Rav Alter Elozor Menachem of Lelov (1935–2001). Born to the Admor of Lelov, Rav 

Moshe Mordechai, he learned with the Chazon Ish in Bnei Brak as a youth. In 1958, he 

married the daughter of Rav Shimon Aharon Hershkowitz, the Ga’avad of Slavita. In 1965, 

he founded his Bais Medrash on Rabbi Akiva Street in Bnei Brak. After the petira of his 

mother in 1978, he established the Or Menachem network of kollelim. He also founded 

Kehal Ateres Moshe of the Lelover Chassidim of the United States, now headed by Rav 

Alter Elozor Menachem’s son, Rav Dovid Tzvi Shlomo, (5762/2001); 

� Rav Leib Bakst, studied in Mir from the age of thirteen under Rav Eliezer Finkel and Rav 

Yeruchom Levovitz; he also studied with the Brisker Rav and Rav Baruch Ber Leibovitz in 

Kaminetz. He was involved in the miraculous escape of the Mir Yeshiva to Kobe, Japan, and 

Shanghai, China, and eventually came to Detroit. There, he became the dean of the Yeshiva 

Bais Yehuda Rabbinical College. In 1985, he founded the Yeshiva Gedola Ateres Mordechai 

as an independent high school, (5676–5765/1915–2004). 

� 15th of Teves ~ Begins Monday Night (Jan 1st) 
� The Amora, Mashrisha bar Pekud, of Bovel; 

� Rav Refoel of Bershad, a talmid of Rav Pinchas of Koritz, (5588/1827); 

� Rav Chaim Mordechai Rosenbaum of Nadvorna (1904–1977). Born to Rav Issomor of 

Nadvorna, he learned with his father in his youth, and married a first cousin at the age of 

nineteen, then learned full-time, supported by his father-in-law. He took a position as Rav of 

Seret in 1928. In 1941, Romania allied itself with Germany. Of the 420,000 Jews of 

Romania, 160,000 were murdered by German and Romanian soldiers, and another 150,000 

were shipped by cattle cars to Transnistria in the Ukraine; ten thousand died on the trip and 

another eighty thousand died in the camps there. In 1942, Rav Chaim Mordechai and his 

family arrived in the Djurin camp in Transnistria. They survived and arrived in 

Yerushalayim on Sukkos in 1948, but moved to Tel Aviv because of the war. He established 

Yeshivas Ma’amar Moredechai in Yaffo and moved his Yeshiva to Bnei Brak in 1961. He 

was succeeded by his only son, (5738/1977). 

� 16th of Teves ~ Begins Tuesday Night (Jan 2nd) 
� Rav Chaim Kreiswirth, Rav and Av Bais Din of Antwerp and son-in-law of Rav Avrohom 

Grodzinski. Rav Chaim was well known to have memorized Talmud Bovli and Yerushalmi, 
as well as Rishonim and Acharonim, (5681–5762/1920–2001). 

� 17th of Teves ~ Begins Wednesday Night (Jan 3rd) 
� Rav Yaakov Krantz, Dubno Maggid (1741–1804). Born in a province of Vilna, Yaakov 

ben Ze’ev (Wolf) Krantz showed exceptional homiletical and kabbalistic talents at an early 

age, and by the age of twenty had become the darshan of his city. From there he began 

preaching throughout the cities around Lublin in Poland, finally settling in Dubnow. His 

reputation as a Maggid spread, bringing him in contact with the great Rabbonim of the 

period, including the Vilna Gaon. The majority of his works were in homiletics, using 

stories and parables to transmit deeper ethical and moral teachings, (5565/1804); 

� Rav Ephraim Fishel Shapira of Strikov (1743–1822). A talmid of the Maggid of Mezritch, 

the Rebbe Elimelech and the Chozeh of Lublin, he was called the Ola Temima, (5583/1822); 

� Rav Aryeh Leibush Lipschitz of Vishnitza, the Aryeh d’Bei Ilai, (5610/1849); 

� Rav Pinchas Epstein, Av Bais Din of Yerushalayim (1887–1969). Born in Griva, Lithuania, 

his primary teacher was Rav Zalman Sender Kahana Shapiro in Bialystok. In 1904, he 

settled in Eretz Yisrael with his father and began studying at Yeshiva Toras Chaim in the Old 



City of Yerushalayim. Rav Epstein was one of the founders and early leaders of the Eida 

HaChareidis, a group that split from the established Yerushalayim community in 1919 in 

response to the growing influence of the Zionists on the existing religious council. In 1949, 

he was appointed to head the Eida HaChareidis, (5730/1969); 

� Rav Suleiman (Salman) Mutzafi of Yerushalayim (1900–1974). Born in Baghdad, his 

father, Rav Tzion Meir, descended from an illustrious family of Torah scholars who first 

arrived in Baghdad during the Spanish expulsion, (5735/1974). 

� 17th of Teves ~ Begins Thursday Night (Jan 4th) 
� Rav Huna bar Mar Zutra, Reish Galusa killed al kiddush Hashem, (4231/470); 

� Rav Tzvi Elimelech Shapira of Dinow (1783–1841), born to Rav Pesach and his wife, the 

niece of Rav Elimelech of Lizhensk. A talmid of the Chozeh of Lublin, Tzvi Elimelech was 

told by the Chozeh that he was from Shevet Yissochor, which explained the talmid’s special 

feelings toward Chanuka, as it is known that the Sanhedrin of the Chashmono’im had many 

members from Shevet Yissochor. This is the source of the name of his sefer, Bnei Yissoschor 

[Hamodia 2005 says 1850], (5602/1841); 

� Rav Moshe of Korestchov. Born to the Chernobyler Maggid, Rav Mordechai, Rav Moshe 

was the grandson of the Me’or Einayim of Chernobyl on his father’s side and Rav Aharon 

HaGodol of Karlin on his mother’s side. His brother was Rav Yochonon of Rachmastrivka. 

A few years after his father’s petira, he acceded to the urging of the Chassidim and set up 

his court in Korestchov. He was succeeded by his son, Rav Mordechai, (5627/1866); 

� Rav Chaim Shmuel Horowitz of Chentchin, (5676/1915); 

� Rav Moshe Chalfon of Djerba, Tunisia, mechaber of Sho’el Venishal and Bris Kehuna, 

(5635–5711/1874– 1950); 

� Rav Mendel Geffner, initiator of mass Chol Hamo’ed Bircas Kohanim, (5749/1988); 

� Rav Moshe Heller of Yerushalayim, only son of Rav Refoel Tzvi Mechel Heller, 

(5763/2002); 

� Rav Aryeh Leibish Halberstam, the Zhmigrader Rebbe (1912–2007). Two of his sons 

succeeded him: the Sanz-Zhmigrader Rebbe of Boro Park and the Sanz-Zhmigrader Rebbe 

of Europe, (5768/2007). 

� 18th of Teves ~ Begins Friday Night (Jan 5th) 
� Rav Arye Leib HaKohen Heller, mechaber of Ketzos HaChoshen, Avnei Miluim and Shev 

Shmaatsa, (5574/1813); 

� Rav Avrohom Shmuel Binyomin Sofer, the Kesav Sofer (1815–1872). Born and died in 

Pressburg, Hungary, oldest son of the Chasam Sofer and grandson of Rav Akiva Eiger 

through his mother, Rebbetzin Sorel. After his father’s petira in 1839, the Ksav Sofer 

succeeded him as Rav and Rosh Yeshiva in Pressburg, at the unusually young age of twenty-

four. He served Pressburg for thirty-three years, the exact number of years his father had 

served before him, (5633/1872); 

� Rav Menachem Mendel Zaks, son-in-law of the Chofetz Chaim, (5735/1974). 

 

Y HILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’TZADDIKAZADDIKAZADDIKAZADDIKA Z 

WHAT’S BEHIND YAHRZEIT MEANINGS & CUSTOMS 
The Maharil, in Hilchos Taanis, teaches us that the reason why there is a custom to visit 



the Bais hachaim on a fast is because “this place is the resting place of the Tzaddikim and is 
therefore sanctified, pure and holy and our tefillos are more readily heard, accepted and 
answered when davened on holy ground. When you daven there, do not make requests of the 
dead who are buried there; rather ask Hashem to answer you mercifully in their merit. Then 
circle around the graves and donate charity before reciting tefillos.” 

מנוחת הצדיקי� ומתו	 כ	 הוא מקו� קדוש וטהור התפילה נתקבלה  בית הקברות הוא מקו�
ת שית� עליו רחמי� בזכות “א	 יבקש מהשי, א	 אל ישי� מגמתו נגד המתי�, ש� יותר

.וית� צדקה קוד� שיאמר התחינות, ויקי� הקברות, הצדיקי� שוכני עפר  
The Zohar in VaYeira page 71 teaches us that if we suffer any calamity or tragedy we have 

the custom to go and daven at the kevorim of Tzaddikim. The reason for this is that we approach 
them with fasting, remorse and repentance, and we have in mind that the departed souls ask and 
daven for us before Hashem on High, as opposed to the prohibition against speaking to the dead 
which is an idolatrous practice where the idol worshippers sought out the impure dead souls and 
bodies using sorcery and witchcraft. Instead, beseech our Tzaddikim who, in gan eden, are truly 
alive, and ask through tefilla and fasting and teshuva alone. 

 

Y GEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEM Z    

 STORIES & ANECDOTES 

Rav Alter Elozor Menachem ben Moshe Mordechai Biderman of Lelov, 14Rav Alter Elozor Menachem ben Moshe Mordechai Biderman of Lelov, 14Rav Alter Elozor Menachem ben Moshe Mordechai Biderman of Lelov, 14Rav Alter Elozor Menachem ben Moshe Mordechai Biderman of Lelov, 14thththth    of Tevesof Tevesof Tevesof Teves 

100 Percent Character 

The Rebbe used to tell over that 
people have a saying regarding shidduchim 
– that finding the right match means to 
seek three things: keren tov (a good 
person), kesef rav (wealth) and yichus 
(good family pedigree). He explained that 
actually the percentage of how much 
importance to attach to each of these three 
is hinted at by the first letter of each one: 

keren tov begins with kuf, whose gematria 
is 100, implying that your search for a 
chosson with a good character is 100 
percent important! Kesef, on the other 
hand, only requires 20 percent, since it is 
spelled with a kaf, which has a gematria of 
twenty. Yichus, which begins with a yud, is 
only 10 percent important! (Ne’imos 
HaChaim p. 77) 

 

Rav Refoel of Bershad,Rav Refoel of Bershad,Rav Refoel of Bershad,Rav Refoel of Bershad,    15151515
thththth
    of Tevesof Tevesof Tevesof Teves 

Talmid of Rav Pinchas Koritzer 

Too Much Kovod 

Once, Rav Refoel visited Berditchev, 
where he was received with great honor 
and much fanfare. Afterward, he vanished. 
A search party looked for him and found 
him in the marketplace, encircled by a 
throng of lowly simpletons and merchants 
who were all laughing at the “batlan”, the 

good-for-nothing weirdo dressed oddly 
with a handkerchief over his head. 

When they questioned his 
disappearance and odd behavior, Rav 
Refoel explained that he was distressed by 
the outpouring of honor; they had simply 
inflated his ego with too much kovod, and 
so he had tied his handkerchief over his 



head and entered a fabric store, asking to 
buy some snuff. The owner saw a simpleton 
and a stranger who was certainly acting 
oddly, and he poked fun at him, taking him 
from store to store in search of the 
fictitious snuff, while they all had a hearty 
laugh. “In this way, they belittled and 
mocked me,” explained Rav Refoel, “and I 
was spared all the honor!” 

(Imrei Pinchas II p199) 

 

Anger Control 

Whenever an opportunity presented 
itself, the Imrei Chaim of Vizhnitz would 
retell this story about Rav Refoel of 
Bershad’s amazing control over his middos 
and character. For example, once after his 
tisch – conducting the Chassidic Shabbos 
banquet where the Rebbe presides over his 
table, sharing songs, stories and words of 
Torah at his meal with his devoted 
Chassidim, which lasted some seven hours, 
the Imrei Chaim, exhausted and weak, 
walked home in the cold and rain only to 
discover that the gabbai – who had the 
keys – was nowhere to be found! While 
waiting an infuriatingly long while for him 
to show up, the Imrei Chaim related this 
story: 

Rav Refoel of Bershad had a burning 
desire for many years to acquire pure wool 
from the Holy Land to fashion a tallis 
kotton and tzitzis to wear in a mehadrin, 
resplendent and glorified manner befitting 
such a precious mitzva. 

After great effort he finally 
succeeded, and one day he acquired pure, 
white wool from Eretz Yisrael! His joy 
knew no bounds. Elated, he passed the 
wool on to one of his Chassidim and asked 
him to take extra special care of the wool 
and to fashion with it a tallis kotton and 
tzitzis. The Chassid, who realized the 

importance of this task and the great 
lengths the Rebbe had gone to in order to 
procure this wool, approached the task 
with awe and love. However, his attempt 
failed and in his haste to tailor the garment 
he accidentally folded it over twice, so that 
when he cut the hole in the middle of the 
tallis kotton to create the opening where 
the head is placed through, he ended up 
with two holes instead of one! When he 
unfolded the garment and held the tallis 
kotton open, instead of one opening for the 
head, there were now two! 

With great fear and trepidation he 
brought the ruined garment before his 
expectant Rebbe. Rav Refoel was waiting 
on tenterhooks with excitement, but when 
he noticed the sad Chassid and his 
downfallen countenance he beckoned him 
near.  

“What is it? What is wrong?”  

The Chassid was so ashamed that he 
became dumbstruck and silently, with his 
head down, he presented the ruined 
garment before the Rebbe, waiting for the 
Rebbe’s anger and disappointment to break 
over him. 

What he heard instead was the 
smiling Rav Refoel’s delighted voice 
proclaiming, “Why, of course this garment 
needed two holes! Yes, yes, exactly, one 
hole just as any tallis kotton has for the 
head, and another hole to teach Refoel to 
suppress and contain his emotions and not 
be angry.”  

When he concluded the tale, the 
Imrei Chaim said with great emotion, 
“Kodesh Kodoshim! Holy of Holies! From 
where can we learn such lofty holy ways 
and manners of behavior? This story 
shakes me up and excites me much, much 
more than any miraculous tales you could 
tell me about the Tzaddik!” 

 



Rav Chaim Kreiswirth,Rav Chaim Kreiswirth,Rav Chaim Kreiswirth,Rav Chaim Kreiswirth,    16161616
thththth
    of Tevesof Tevesof Tevesof Teves 

Av Bais Din, Antwerp 

Bending and Stretching Ourselves 
for Torah 

Rav Chaim Kreiswirth was well 
known to dance on Simchas Torah with 
great hislahavus, aflame with excitement 
and joy! He was careful not to lose time 
from learning and often danced with an 
open Gemora, a sight that left its 
impressions on many.  

He once observed a father holding 
the Sefer Torah and lowering it to allow his 
little boy to kiss the holy scroll. Rav 
Kreiswirth was not in favor of this practice, 
and lovingly admonished the father, 

explaining his reasons for opposing the 
father’s well-intentioned, but in his 
opinion, misguided actions. “When you 
bend down and lower the Torah to your 
son, you’re teaching him that the Torah can 
be lowered or bent down to suit his needs, 
Heaven forbid. Instead, he needs to stretch 
himself or be lifted to kiss the holy scroll, 
so that he learns to accommodate and 
adjust himself to the Torah and not the 
other way around,” a profound lesson that 
became forever inscribed on the father’s 
heart. (Mayim Chaim p. 148) 



Rav Tzvi Elimelech Shapira of DynowRav Tzvi Elimelech Shapira of DynowRav Tzvi Elimelech Shapira of DynowRav Tzvi Elimelech Shapira of Dynow, , , , 11118888
thththth
    of of of of TevesTevesTevesTeves    

Mechaber of Bnei Yissoschor

Once, when Rav Tzvi Elimelech was 
traveling to visit his Rebbe, the Chozeh of 
Lublin, he was pondering the following 
question in his mind on the way: I wonder 
why my soul is so inspired and aflame 
every Chanuka. I myself do not descend 
from a family of Kohanim, so it cannot be 
that I am descended from the 
Chashmono’im. Perhaps I should ask my 
Rebbe when I arrive in Lublin.”  

In fact, when Rav Tzvi Elimelech 
arrived in Lublin, even before he opened 
his mouth to ask, the Chozeh said, “You are 
descended from Shevet Yissochor and the 
reason you feel such sanctity that excites 
you on Chanuka is that you were previously 
a member of the Bais Din of Chashmonai.” 
This is the reason why Rav Tzvi Elimelech 
named his sefer on the Moadim “Bnei 
Yissoschor.” (Bais Shlomo, p. 1 footnote 1) 

 

It is well known that the holy 
Tzaddik, the author of the Bnai Yissaschar, 
was named after the Rebbe Reb Elimelech 
of Lizhensk who was his uncle. The Rebbe 
Reb Elimelech had asked his niece to name 

the child she was carrying after him; 
however, since Ashkenazic custom is only 
to name after non-living relatives, his niece 
feared to do so. She therefore called him 
Tzvi Elimelech, adding the name Tzvi. 
When the infant was brought before his 
holy uncle for a beracha, the Rebbe was not 
pleased. He admonished his niece saying, 
“Had he been named entirely after me, he 
would have been just like me. Now, his 
stature will only be half of mine.” Others 
say that the Rebbe said, “A Hirsch iz nisht 
kayn Melech.” This is a pun on the name 
Tzvi Elimelech since Tzvi means a deer or 
Hirsch in Yiddish and a deer is not the 
“king” (Melech) of the animals. 

 

The Bnai Yissaschar named his most 
well-known sefer on the Yamim Tovim 
based of the following incident: Every 
Chanukah, Rav Tzvi Elimelech would feel 
greatly inspired and his soul was uplifted 
much more than during any other time of 
the year. This puzzled him since he was not 
a descendant of Kohanim, and thus, he did 
not descend from the Chashmonaim. He 



12 � Vayechi / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

 

travelled to his mentor and Rebbe, the all-
seeing Chozeh or Seer of Lublin. As soon as 
he crossed the Tzaddik’s threshold, the 
Chozeh answered his yet unspoken 
question and told him he descended from 
the shevet of Yissaschar and that in his past 
life he sat on the council and Bais Din of 
the Chashmonaim! 

 

Once, a pauper came to Dynow, 
(others say this occurred when the Rebbe 
still resided in Miszlabritz) and he took 
lodging by the attendant of the bathhouse. 
No one took special note of the beggar 
except the Rebbe, the Bnai Yissaschar. On 
Shabbos, to the great surprise of his sons, 
he sent his leftovers (the shirayim which 
Rebbes distribute as a source of beracha to 
honor their followers, the chassidim), both 
from the Friday night and Shabbos day 
tisch to the stranger. By Shalosh Seudos, 
the third mystical Shabbos meal, the Rebbe 
tried to send his shirayim once more to the 
pauper but no one knew where he was. “He 
is staying by the bathhouse attendant,” 
someone said, and so the Rebbe carefully 
covered the food with an overturned plate 
and sent it with one of his sons. Everyone 
was astonished at the honor and kavod the 
Rebbe kept displaying for this beggar.  

On Motzai Shabbos, the Rebbe’s 
sons came in to wish him a ‘Gut Voch’ and 
speak with him, as was their custom. The 

Rebbe however, uncharacteristically 
answered them quickly and then shooed 
them out of his room, all except his son Rav 
Dovid, who feigned to be asleep. As much 
as the Rebbe prodded and shook him to 
wake him up, Rav Dovid pretended to 
sleep. And then, with a knock at the door 
the beggar entered. The Rebbe prostrated 
himself before the pauper and greeted him 
saying, “Shalom Aleichem Rebbe uMori – 
Welcome my master and teacher!” Then, 
they began to converse about what will be 
in the end of days and the visitor revealed 
that he had come to him, as well as two 
other Tzaddikim (one of whom possibly 
was the Sar Shalom of Belz).  

When Rav Dovid told his brothers 
what he saw and heard, they hurried early 
the next morning to the bathhouse 
attendant to meet the special guest, but the 
pauper had already departed. However, 
upon searching, they found that he had left 
behind some mysterious writings. They 
gathered them up and ran off to the ezras 
nashim and there, in the empty women’s 
section, they began to peruse the writings 
full of secrets. Suddenly, the Rebbe, burst 
into the room, grabbed the writings and 
told them that they were forbidden to touch 
them since they belonged to Moshiach. 
That is when they realized that their guest 
had been none other than Moshiach 
himself! 

(Maasai Hashem Volume II, pages 417-423) 



Say it (especially with your children) at least once a day: 

Based on Chovos HaLevavos - Duties of the Heart ~ Sha 'ar HaBitachon - the Gate of Trust 

There are 7 qualities that Hashem has that can strengthen our trust in Him: 

 1.  Hashem loves me. 

2.  Hashem is with me, wherever I may be. And He is always ready to help me. 

3.  Hashem is stronger and cleverer then anyone in the world. And He can find 

solutions  to any problem there is – even if it may seem impossible. 

4.  Hashem knows what is best for me, better even than I myself can know. 

5.  Just as He has helped me already numerous times on the path I travel, He shall 
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help  me again. 

6.  No one can do anything at all to help me or harm me, besides 

controls everything over the entire world.

7.   The Master of the World desires and searches for ways to act with 

kindness more than the nicest, kindest person you could ever imagin



  נפש יקרה ועדינה
  ובעלת מדות טובות

  ד"ה הי"ע 

  ע מבריד"ק רבי אהר� צבי טערקלטויב זי
  ה"ע 

She was a Holocaust survivor who never let that period of 
time define her life. Although she lost most of her family 
claimed that Hashem
knack of making everyone who encountered her feel like they were 
the most important loved person. Her inimitable smile never left 
her face.  

She transmitted a strong value system stressing 
Hashem and Tzaddikim
chiyus and she conveyed that 
eighty-nine years of life, there wasn’t one person who had an 
untoward word or adverse feelings about her.
 She loved her family deeply and immensely. May 
console her family and may she be a constant 

) והתנהגה כאשה כשרה
נקיה וטהורה היוצר וצר 

  ט בת תשעי� שנה
  ק"לפ ח"תשעשנת 

  תמלי! טוב בעד משפחתה היקרה
ותקי� לתחיה לק! הימי� במהרה
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anything at all to help me or harm me, besides 

controls everything over the entire world. 

7.   The Master of the World desires and searches for ways to act with 

kindness more than the nicest, kindest person you could ever imagine.

 

נפש יקרה ועדינה, אמנו החשובהלזכר נשמת 
ובעלת מדות טובות' אשה יראת ה

 ל''ז זיסלמרת 
 �"מאיר זאב הכה� כה "ה מו"בת הרה

  א"מעיר נירעדהאז יע
ק רבי אהר� צבי טערקלטויב זי"ונכדת הרה

 אברה� חיי�ה "ח מו"אשת הרה
  גאלדענבערג

She was a Holocaust survivor who never let that period of 
time define her life. Although she lost most of her family 

Hashem gave her an amazing life. She had a unique 
knack of making everyone who encountered her feel like they were 

ost important loved person. Her inimitable smile never left 

She transmitted a strong value system stressing Emunas 
Tzaddikim. Her love for stories of tzaddikim gave her 

and she conveyed that chizuk to anyone who met her. In her
nine years of life, there wasn’t one person who had an 

untoward word or adverse feelings about her. 
She loved her family deeply and immensely. May Hashem

console her family and may she be a constant melitza yeshura, אמ�
 

והתנהגה כאשה כשרה(המסורה בדר	 ) מתו	 אמונה טהורה
נקיה וטהורה היוצר וצר  -היא הודה היא הדרה , לכל משפחתה

  )וקיבלה הגזירה(צורה 
ט בת תשעי� שנה"נפטרה בש

שנת ) ערב חנוכה( כסלולחודש  ד"כביו� 
  'ה'ב'צ'נ'ת

תמלי! טוב בעד משפחתה היקרה
ותקי� לתחיה לק! הימי� במהרה

anything at all to help me or harm me, besides Hashem who 

7.   The Master of the World desires and searches for ways to act with chesed – loving 

e. 

She was a Holocaust survivor who never let that period of 
time define her life. Although she lost most of her family - she 

gave her an amazing life. She had a unique 
knack of making everyone who encountered her feel like they were 

ost important loved person. Her inimitable smile never left 

Emunas 
gave her 

to anyone who met her. In her 
nine years of life, there wasn’t one person who had an 

Hashem 
 .אמ�

מתו	 אמונה טהורה(
לכל משפחתה

ביו� 


